
Kantaja väittää kanteensa tueksi, että asetuksen N:o 375/2007
2c artiklalla loukataan oikeusvarmuuden periaatetta. Kyseisellä
säännöksellä sidotaan ilma-alusliikenteen harjoittamisen ehdot
riippumaan aikaisemmin tapahtuneesta seikasta, nimittäin
kyseisen valtion liittymisestä Euroopan unioniin, mitä niiden
henkilöiden, joita asia koskee, on ollut mahdotonta ennakoida.

Edelleen kantaja väittää, että asetuksen N:o 375/2007 kyseisellä
säännöksellä loukataan EY 5 artiklassa määrättyä suhteellisuus-
periaatetta. Kantaja toteaa tältä osin, että kyseisellä säännöksellä
rajoitetaan suhteettomasti niiden henkilöiden toimintaa, joiden
ilma-alukset on merkitty jäsenvaltion rekisteriin liittymisen
jälkeen. Tämä säännös on lentoturvallisuuden kannalta merki-
tyksetön ja siinä säädetään tarpeettomista rajoituksista ja
ehdoista ja mennään näin pidemmälle kuin EY:n perustamissopi-
muksen tavoitteiden saavuttamiseksi on tarpeen.

(1) Ilma-alusten ja niihin liittyvien tuotteiden, osien ja laitteiden lentokel-
poisuus- ja ympäristöhyväksyntää sekä suunnittelu- ja tuotanto-orga-
nisaatioiden hyväksyntää koskevista täytäntöönpanosäännöistä
annetun komission asetuksen (EY) N:o 1702/2003 muuttamisesta
30.3.2007 annettu komission asetus (EY) N:o 375/2007 (EUVL L 94,
s. 32).

Kanne 11.7.2007 — Ristic ym. v. komissio

(Asia T-238/07)

(2007/C 211/79)

Oikeudenkäyntikieli: saksa

Asianosaiset

Kantajat: Ristic AG (Burgthann, Saksa), Piratic Meeresfrüchte
Import GmbH (Burgthann, Saksa), Prime Catch Seafood GmbH
(Burgthann, Saksa) ja Rainbow Export Processing SA (San José,
Costa Rica) (edustaja: asianajaja H. Schmidt)

Vastaaja: Euroopan yhteisöjen komissio

Vaatimukset

— komission 16.5.2007 tekemä päätös (2007/362/EY) on EY
231 artiklan ensimmäisen kohdan mukaisesti kumottava
niiltä osin kuin kyseisellä päätöksellä on muutettu päätöstä
2004/32/EY siten, ettei Costa Ricaa enää mainita kyseisen
päätöksen liitteessä, eli ei ensimmäisessä sarakkeessa tunnuk-
sellaan ISO-2 eikä toisessa sarakkeessa nimellään, eikä
kahdeksannessa sarakkeessa enää ole kirjainta ”X” osoituk-
sena siitä, että Costa Ricasta peräisin olevien vesiviljelyn
avulla kasvatettujen eläinten ja tällaisista eläimistä saatujen

tuotteiden tuonti Euroopan unioniin on päätöksen
2004/432 nojalla sallittua

— on todettava, että Euroopan yhteisö on velvollinen korvaa-
maan sen vahingon, jonka komission päätös on kantajille
aiheuttanut

— komissio on ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen
työjärjestyksen 87 artiklan 2 kohdan mukaisesti velvoitettava
korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Kantajat riitauttavat komission päätöksen 2007/362, (1) koska
siinä poistetaan Costa Rica sellaisten kolmansien maiden luette-
losta, joiden jäämiä koskevat valvontasuunnitelmat hyväksytään
vesiviljelyn avulla kasvatettujen eläinten ja tällaisista eläimistä
saatujen tuotteiden osalta.

Kantajat ovat yrityksiä, joiden toimintaan kuuluu erityisesti sel-
laisten viljeltyjen katkarapujen jalostus ja myynti, jotka saadaan
Costa Ricassa ja Ecuadorissa toimivilta vesiviljelmiltä. Kantajat
esittävät, että kanteen kohteena oleva päätös koskee niitä EY
230 artiklan neljännessä kohdassa tarkoitetulla tavalla suoraan
ja erikseen.

Kantajat vetoavat kanteensa tueksi erityisesti siihen, että kanteen
kohteena oleva päätös on lainvastainen sen takia, että sillä
loukataan suhteellisuusperiaatetta. Kantajat vetoavat myös siihen,
että vastaaja on loukannut niiden oikeutta tulla kuulluksi sekä
käyttänyt harkintavaltaa väärin.

(1) Kolmansien maiden neuvoston direktiivin 96/23/EY mukaisesti esit-
tämien jäämiä koskevien valvontasuunnitelmien hyväksymisestä
tehdyn päätöksen 2004/432/EY muuttamisesta 16.5.2007 tehty
komission päätös 2007/362/EY (tiedoksiannettu numerolla
K(2007) 2088) (EUVL L 138, s. 18).

Kanne 9.7.2007 — Pathé Distribution v. EACEA

(Asia T-239/07)

(2007/C 211/80)

Oikeudenkäyntikieli: ranska

Asianosaiset

Kantaja: Pathé Distribution SAS (Pariisi, Ranska) (edustaja: asian-
ajaja P. Deprez)

Vastaaja: Koulutuksen, kulttuurin ja audiovisuaalialan toimeen-
panovirasto (EACEA)
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